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PROGRAMME

Vendredi 30 mai
Pèlerinage à la Porte Sainte

Dialogue avec la cité : activités de nature 
culturelle, artistique et spirituelle sur 
certaines places et églises de la ville 
de Rome

Samedi 31 mai
Pèlerinage à la Porte Sainte

Dialogue avec la cité : activités de nature 
culturelle, artistique et spirituelle sur 
certaines places et églises de la ville
de Rome

“Fête de la Famille” et Veillée de prière 
sur la Place Saint jean de Latran

Dimanche	1 	juin
Sainte Messe présidée par le Saint Père
sur la Place Saint Pierre

h 8:00-17:00

h 10:00-22:00

h 8:00-17:00

h 9:30-17:30

h 18:30-20:00

h 10:30
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Le point de rendez-vous pour le début du Pèlerinage à la Porte Sainte de la Basili-
que Saint-Pierre se trouve sur la Piazza Pia. 

Au sujet des contrôles de sécurité pour accéder à la Porte Sainte, il sera nécessaire 
de passer les scanners, en suivant les instructions des bénévoles. A cet égard, il 
convient de se présenter avec le moins de sacs possible et, surtout, qu’ils ne con-
tiennent pas de matériaux pouvant constituer un problème au regard des règles 
ordinaires de protection.

Vendredi 30 mai 2025

Le Pèlerinage à la Porte Sainte (de la Piazza Pia)

Prière pour le pèlerinage à la Porte Sainte

À Piazza Pia, le guide du groupe qui préside introduit:
Au nom du Père, et du Fils et du Saint-Esprit.

Tous répondent:
Amen.

Président:
Que le Dieu de l’espérance,
qui, dans le Verbe fait chair,
nous remplit de toute joie et paix dans notre foi,
par la puissance du Saint-Esprit,
soit au milieu de nous.

Tous répondent:
Béni	soit	le	Seigneur,	notre	espérance.

LECTURE DE LA LETTRE DE SAINT PAUL APÔTRE AUX ROMAINS 5,1-5 

Frères, nous qui sommes devenus justes par la foi, nous voici en paix avec Dieu par 
notre Seigneur Jésus Christ, lui qui nous a donné, par la foi, l’accès à cette grâce 
dans laquelle nous sommes établis; et nous mettons notre fierté dans l’espérance 
d’avoir part à la gloire de Dieu.
Bien plus, nous mettons notre fierté dans la détresse elle-même, puisque la détresse, 
nous le savons, produit la persévérance; la persévérance produit la vertu éprouvée; la 
vertu éprouvée produit l’espérance; et l’espérance ne déçoit pas, puisque l’amour de 
Dieu a été répandu dans nos cœurs par l’Esprit Saint qui nous a été donné.
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Bref moment de silence après la lecture.

Président:
Mettons-nous en marche au nom du Christ:
chemin qui mène au Père,
vérité qui nous rend libres,
vie qui renouvelle le monde.

Commence alors le pèlerinage vers la Porte Sainte. Avec la Croix jubilaire.

PSAUME 122 (121)

Quelle joie quand on m’a dit:
« Nous irons à la maison du Seigneur! »
Maintenant notre marche prend fin
devant tes portes, Jérusalem!

Jérusalem, te voici dans tes murs:
ville où tout ensemble ne fait qu’un!
C’est là que montent les tribus,
les tribus du Seigneur, *

C’est là qu’Israël doit rendre grâce
au nom du Seigneur.
C’est là le siège du droit, *
le siège de la maison de David.

Appelez le bonheur sur Jérusalem:
« Paix à ceux qui t’aiment!
Que la paix règne dans tes murs,
le bonheur dans tes palais! »

À cause de mes frères et de mes proches,
je dirai: « Paix sur toi! »
À cause de la maison du Seigneur notre 
Dieu, je désire ton bien.

PSAUME 83 (84)

De quel amour sont aimées tes demeures,
Seigneur, Dieu de l’univers!

Mon âme s’épuise à désirer
les parvis du Seigneur; *
mon cœur et ma chair sont un cri
vers le Dieu vivant!

L’oiseau lui-même s’est trouvé une maison,
et l’hirondelle, un nid pour abriter sa 
couvée:
tes autels, Seigneur de l’univers,
mon Roi et mon Dieu!

Heureux les habitants de ta maison:
ils pourront te chanter encore!
Heureux les hommes dont tu es la force:
des chemins s’ouvrent dans leur cœur!

Quand ils traversent la vallée de la soif,
ils la changent en source; *
de quelles bénédictions la revêtent
les pluies de printemps!

Ils vont de hauteur en hauteur,
ils se présentent devant Dieu à Sion.

Seigneur, Dieu de l’univers, entends ma 
prière;
écoute, Dieu de Jacob.
Dieu, vois notre bouclier,
regarde le visage de ton messie.

Oui, un jour dans tes parvis
en vaut plus que mille.
J’ai choisi de me tenir sur le seuil,
dans la maison de mon Dieu, *
plutôt que d’habiter parmi les 
infidèles.

Le Seigneur Dieu est un soleil,
il est un bouclier; *
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LITANIE DES SAINTS 

Seigneur, prends pitié. Seigneur, 
prends pitié.
Ô Christ, prends pitié. Ô Christ, 
prends pitié.
Seigneur, prends pitié. Seigneur, 
prends pitié.
Sainte Marie, Mère de Dieu, priez pour nous.
Saint Michel, priez pour nous.
Saints Anges de Dieu, priez pour nous.
Saint Jean-Baptiste, priez pour nous.
Saint Joseph, priez pour nous.
Saint Pierre et saint Paul, priez pour nous.
Saint André, priez pour nous.
Saint Jean, priez pour nous.
Saints apôtres et saints évangélistes, 
priez pour nous.
Sainte Marie-Madeleine, priez pour nous.
Vous tous, disciples du Seigneur, 
priez pour nous.
Saint Étienne, priez pour nous.
Saint Ignace d’Antioche, priez pour nous.

Saint Laurent, priez pour nous.
Saintes Perpétue et Félicité, 
priez pour nous.
Sainte Agnès, priez pour nous.
Vous tous, saints martyrs du Christ, 
priez pour nous.
Saint Grégoire, priez pour nous.
Saint Augustin, priez pour nous.
Saint Martin, priez pour nous.
Saints Cyrille et Méthode, priez pour nous.
Saint Benoît, priez pour nous.
Saint François, priez pour nous.
Saint Dominique, priez pour nous.
Saint François [Xavier], priez pour nous.
Saint Philippe Néri, priez pour nous.
Saint Jean-Marie [Vianney], 
priez pour nous.
Sainte Catherine [de Sienne], 
priez pour nous.
Sainte Thérèse de Jésus, 
priez pour nous.

le Seigneur donne la grâce,
il donne la gloire.

Jamais il ne refuse le bonheur

à ceux qui vont sans reproche.

Seigneur, Dieu de l’univers,
heureux qui espère en toi!

À proximité de l’église S. Maria in Traspontina, faire cette brève réflexion:

« L’espérance trouve dans la Mère de Dieu son plus grand témoin. En elle, nous 
voyons que l’espérance n’est pas un optimisme vain, mais un don de la grâce dans 
le réalisme de la vie. […] Au pied de la croix, alors qu’elle voit Jésus innocent 
souffrir et mourir, bien que traversée d’une immense souffrance elle répète son 
“oui”, sans perdre ni l’espérance ni la confiance dans le Seigneur. […] Dans le 
tourment de cette douleur offerte par amour, elle devenait notre Mère, la Mère de 
l’espérance. […] Dans les vicissitudes orageuses de la vie, la Mère de Dieu vient à 
notre aide, nous soutient et nous invite à avoir confiance et à continuer d’espérer ». 
(Spes non confundit, 24)
3 Je vous salue Marie

Litanie des Saints à réciter ou chanter.
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Sainte Françoise-Xavière Cabrini, 
priez pour nous.
Sainte Thérèse de l’Enfant Jésus, 
priez pour nous.
Sainte Faustine Kowalska, priez pour nous.
Sainte Thérèse de Calcutta, priez pour nous.
Saint Pio de Pietrelcina, priez pour nous.
Saint Paul VI, priez pour nous.
Saint Jean-Paul II, priez pour nous.
Et vous tous, saints et saintes de Dieu, 
priez pour nous.

Montre-toi favorable, délivre-nous, 
Seigneur!
De tout péché et de tout mal, 
délivre-nous, Seigneur!
De la mort éternelle, 
délivre-nous, Seigneur!
Par ton Incarnation, délivre-nous, Seigneur!
Par ta mort et ta résurrection, 
délivre-nous, Seigneur!
Par le don de l’Esprit-Saint, 
délivre-nous, Seigneur!

Nous qui sommes pécheurs, de grâce, 
écoute-nous!

Pour qu’il te plaise de conduire et de 
garder ton Église, de grâce, écoute-nous!
Pour qu’il te plaise de garder dans la 
sainteté de ton service notre père le 
Pape, les évêques, les prêtres et tous les 
ministres de l’Évangile, de grâce, 
écoute-nous!
Pour qu’il te plaise d’appeler beaucoup 
d’ouvriers à ta moisson, de grâce, 
écoute-nous!
Pour qu’il te plaise de mettre entre les 
peuples la justice et la paix sincères, 
de grâce, écoute-nous!
Pour qu’il te plaise de soutenir et 
d’affermir ceux qui souffrent et qui sont 
dans l’épreuve, de grâce, écoute-nous!
Pour qu’il te plaise d’établir et de 
confirmer à ton service chacun de nous 
ainsi que tous les consacrés, de grâce, 
écoute-nous!

Jésus, Fils du Dieu vivant, de grâce, 
écoute-nous!

Durant le pèlerinage, il convient de réciter ou chanter des psaumes. De même, en tenant compte 
du temps qu’il faudra pour atteindre la Porte Sainte, on peut réciter une dizaine de Chapelet.

Au seuil de la Porte Sainte, réciter le Psaume suivant:

PSAUME 23 (24)

Au Seigneur, le monde et sa richesse,
la terre et tous ses habitants!
C’est lui qui l’a fondée sur les mers
et la garde inébranlable sur les flots.

Qui peut gravir la montagne du Seigneur
et se tenir dans le lieu saint?
L’homme au cœur pur, aux mains 

innocentes,
qui ne livre pas son âme aux idoles
(et ne dit pas de faux serments).

Il obtient, du Seigneur, la bénédiction,
et de Dieu son Sauveur, la justice.
Voici le peuple de ceux qui le cherchent!
Voici Jacob qui recherche ta face!
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Portes, levez vos frontons, †
élevez-vous, portes éternelles:
qu’il entre, le roi de gloire!

Qui est ce roi de gloire? †
C’est le Seigneur, le fort, le vaillant,
le Seigneur, le vaillant des combats.

Portes, levez vos frontons, †
levez-les, portes éternelles:
qu’il entre, le roi de gloire!

Qui donc est ce roi de gloire? †
C’est le Seigneur, Dieu de l’univers;
c’est lui, le roi de gloire.

Une fois à l’intérieur de la Basilique, réciter les prières suivantes aux intentions du Saint-Père:

Notre Père
3 Je vous salue Marie 
Gloire au Père

Devant le Tombeau de l’Apôtre Pierre, faire la Profession de Foi:

Credo (Je crois en Dieu)

Si la personne qui préside est un ministre ordonné, la cérémonie se termine par une bénédiction. 

Si c’est un laïc, la conclusion est la suivante:

Bénissons	le	Seigneur.
Tous répondent:

Nous	rendons	grâce	à	Dieu.

Testimonium

En participant aux événements jubilaires ou en effectuant le pèlerinage à la 
Porte Sainte, il est possible d’obtenir un testimonium (certificat) qui confirme 
votre participation à l’Année Sainte 2025. Celui-ci peut être demandé sur le site 
Internet et ensuite retiré au Info Point du Jubilé, à via della Conciliazione, 7. Il 
peut être personnalisé en communiquant votre nom aux bénévoles présents. 
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Prière du Chapelet

Samedi 31 mai 2025

Introduction
La prière du chapelet est la prière des petits, des simples, de ceux qui se tournent 
vers la Vierge Mère certains de trouver en elle aide et protection.
Tournons notre regard confiant vers celle qui, dans un humble silence, a accueilli le 
Verbe divin et l’a donné au monde.

Début du Chapelet

Pendant que le chœur exécute l'Hymne du Jubilé, le président fait son entrée, accompagné d'une 
famille, de quelques enfants, de grands-parents, de personnes âgées et des enfants de chœur. Arrivé 
au siège, le président, s'adressant à l'assemblée, dit :

Au nom du Père, et du Fils et du Saint-Esprit.
R. Amen.

Puis il prononce la salutation liturgique : 
P.  Que le Dieu de l'espérance,

Source joie et de paix dans la foi
par la puissance de du Saint Esprit
soit toujours avec vous.

R. Et avec votre esprit.

Intronisation de la statue ou de l'icône de la Bienheureuse Vierge Marie

Ensuite, le président introduit brièvement la célébration et invite à accueillir la statue ou l'icône 
mariale :
La Vierge Marie est l’humble servante du Seigneur. Entièrement dévouée à son Fils 
et à son œuvre, elle a collaboré à la rédemption du monde.
À son exemple, nous sommes exhortés à vivre avec courage et sérénité les dé-
fis familiaux, à la fois tristes et passionnants, et à conserver et méditer dans nos 
cœurs les merveilles de Dieu (cf. Amoris Laetitia 30).

Depuis l'entrée de la Basilique, certains fidèles portent en procession la statue ou l'icône 
mariale, accompagnés de certains parents, enfants et grands-parents qui portent des bougies, 
des fleurs et de l'encens. Arrivé au lieu préparé pour l'intronisation, celui qui préside encense 
l'image mariale.
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Premier mystère joyeux :
L’ange annonce à Marie la naissance de 
Jésus

Chant
Rit. Eccomi, eccomi, Signore io vengo

Eccomi, eccomi, si compia in me la 
tua volontà

Nel mio Signore ho sperato
E su di me s'è chinato
Ha dato ascolto al mio grido
M'ha liberato dalla morte. Rit.

Le lecteur :
Écoutez la parole du Seigneur tirée de 
l’Évangile selon saint Luc (Lc 1, 30-38)

L’ange lui dit alors : « Sois sans crainte, 
Marie, car tu as trouvé grâce auprès de 
Dieu. Voici que tu vas concevoir et en-
fanter un fils ; tu lui donneras le nom de 
Jésus. Il sera grand, il sera appelé Fils du 
Très-Haut ; le Seigneur Dieu lui donnera le 

trône de David son père ; il régnera pour 
toujours sur la maison de Jacob, et son 
règne n’aura pas de fin. »
 Marie dit à l’ange : « Comment cela va-t-il se 
faire, puisque je ne connais pas d’homme ? 
» L’ange lui répondit : « L’Esprit Saint vien-
dra sur toi, et la puissance du Très-Haut te 
prendra sous son ombre ». Marie dit alors 
: « Voici la servante du Seigneur ; que tout 
m’advienne selon ta parole. »
Alors l’ange la quitta.

Bref moment de silence.

Pater noster, qui es in cælis: 
sanctificétur Nomen Tuum: 
advéniat Regnum Tuum: 
fiat volúntas Tua, 
sicut in cælo, et in terra. 
Panem nostrum 
cotidiánum da nobis hódie, 
et dimítte nobis débita nostra, 
sicut et nos 
dimíttimus debitóribus nostris. 

Ave	mundi	spes Maria.
ave mitis, ave pia,
ave charitate plena,
Virgo dulcis et serena.

Sancta parens Iesu Christi
electa sola tu fuisti
esse mater sine viro
et lactare modo miro.

Angelorum imperatrix,
peccatorum consolatrix
consolare me lugentem
in peccatis iam fœentem.

Me defende peccatorem
et ne tuum des honorem
alieno et crudeli:
precor te Regina cæli.

Esto custos cordis mei,
signa me timore Dei;
confer vitæ sanitatem,
da et morum honestatem.

Da peccata me vitare
et quod iustum est amare.

Lors du rite d'intronisation, le chœur et l'assemblée chantent:
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et ne nos indúcas in tentatiónem; 
sed líbera nos a Malo.
Amen.

Ave, Maria, grátia plena, 
Dóminus tecum. 
Benedícta tu in muliéribus, 
et benedíctus fructus ventris tui, Iesus. 
Sancta María, Mater Dei, 
ora pro nobis peccatóribus, 
nunc et in hora mortis nostrae. Amen.

Glória Patri et Fílio 
et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, 
et nunc et semper 
et in sǽcula sæculórum. Amen.

Ô mon Jésus, pardonnez-nous nos 
péchés, préservez-nous du feu de l’enfer 
et conduisez au ciel toutes les âmes, 
spécialement celles qui ont le plus 
besoin de Votre miséricorde.

Deuxième mystère joyeux:
La visite de Marie à Élisabeth

Chant
Non	temere,	Maria,
perché hai trovato grazia
presso il tuo Signore,
che si dona a te.

Rit. Apri il Cuore, non temere,
Egli sarà con Te.

Non temere, Abramo,
la tua debolezza:
padre di un nuovo popolo
nella fede sarai. Rit.

Non temere, Mosè,

se tu non sai parlare,
perché la voce del Signore
parlerà per te. Rit.

Non temere, Giuseppe,
di prendere Maria,
perché in lei Dio compirà
il mistero d'Amore. Rit.

Pietro, no, non temere,
se il Signore ha scelto
la tua fede povera,
per convincere il mondo.Rit.

Le lecteur :
Écoutez la parole du Seigneur tirée 
de l’Évangile selon saint Luc (1,39-40. 
41b-42.45)

En ces jours-là, Marie se mit en route 
et se rendit avec empressement vers 
la région montagneuse, dans une ville 
de Judée. Elle entra dans la maison de 
Zacharie et salua Élisabeth. Alors, Élisa-
beth fut remplie d’Esprit Saint, et s’écria 
d’une voix forte : « Tu es bénie entre 
toutes les femmes, et le fruit de tes en-
trailles est béni. Heureuse celle qui a 
cru à l’accomplissement des paroles qui 
lui furent dites de la part du Seigneur. »

Bref moment de silence.

Pater noster, Ave Maria, Gloria…
Ô mon Jésus…

Troisième mystère joyeux :
La naissance de Jésus à Bethléem

Chant
Madre,	fiducia	nostra, Madre della 
speranza
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Tu sei nostro sostegno, tu sei la guida
Tu sei conforto, in te noi confidiamo
Tu sei Madre nostra
In te piena di grazia si compie il mistero
In te Vergine pura il verbo eterno s'è 
fatto carne
In te l'uomo rinasce per la vita eterna

Nella tua fiducia noi cammineremo
Per donare al mondo la vita
Portatori di Cristo, salvatori dei fratelli

Madre del Redentore, proteggi i tuoi figli
A te noi affidiamo la nostra vita, il nostro 
cuore
Conservaci fedeli al divino amore

Le lecteur :
Écoutez la parole du Seigneur tirée de 
l’Évangile selon saint Luc (Lc 2, 1-7)

Or, pendant qu’ils étaient là, le temps où 
elle devait enfanter fut accompli. Et elle 
mit au monde son fils premier-né ; elle 
l’emmaillota et le coucha dans une man-
geoire, car il n’y avait pas de place pour 
eux dans la salle commune.

Bref moment de silence.

Pater noster, Ave Maria, Gloria…
Ô mon Jésus…

Quatrième mystère joyeux :
La présentation de Jésus au temple

Chant
Rit. Il	Signore	è	mia	luce	e	salvezza 

di chi avrò timore?
è Lui la difesa della mia vita
di chi avrò terrore?

Quando mi assalgono i malvagi
per straziarmi la carne,
sono essi avversari e nemici
ad inciampare e cade. Rit. 

Le lecteur :
Écoutez la parole du Seigneur tirée de 
l’Évangile selon saint Luc (2, 22-23.25-32)  

Quand fut accompli le temps prescrit 
par la loi de Moïse pour la purifica-
tion, les parents de Jésus l’amenèrent 
à Jérusalem pour le présenter au 
Seigneur, selon ce qui est écrit dans la 
Loi.

Bref moment de silence.

Pater noster, Ave Maria, Gloria…
Ô mon Jésus…

Cinquième mystère joyeux :
Jésus est retrouvé au temple

Chant
Sotto	il	tuo	manto, nella tua protezione
Madre di Dio, noi cerchiamo rifugio
Santa Madre del Redentore

Rit. Santa Maria, prega per noi
Madre di Dio e Madre nostra

La nostra preghiera, Madre, non 
disprezzare
Il nostro grido verso te nella prova
Santa Madre del Redentore. Rit.

Le lecteur :
Écoutez la parole du Seigneur tirée de  
l’Évangile selon saint Luc (2,41-42.46.48-49)

Chaque année, les parents de Jésus 
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se rendaient à Jérusalem pour la fête 
de la Pâque. Quand il eut douze ans, 
ils montèrent en pèlerinage suivant la 
coutume. C’est au bout de trois jours 
qu’ils le trouvèrent dans le Temple, 
assis au milieu des docteurs de la 
Loi : il les écoutait et leur posait des 
questions. En le voyant, ses parents 
furent frappés d’étonnement, et sa 
mère lui dit : « Mon enfant, pourquoi 
nous as-tu fait cela ? Vois comme ton 
père et moi, nous avons souffert en te 
cherchant ! » Il leur dit : « Comment 
se fait-il que vous m’ayez cherché ? Ne 
saviez-vous pas qu’il me faut être chez 
mon Père ? »

Bref moment de silence.

Pater noster, Ave Maria, Gloria…
Ô mon Jésus…

Chant
Salve Regína
Salve, Regina,
madre di misericordia,
vita, dolcezza e speranza nostra, salve.
A te ricorriamo,
esuli figli di Eva;
a te sospiriamo, gementi e 
piangenti in questa valle di lacrime.
Orsù dunque, avvocata nostra,
rivolgi a noi gli occhi
tuoi misericordiosi.
E mostraci, dopo questo esilio, Gesù,
il frutto benedetto del tuo Seno.
O clemente, o pia, o dolce Vergine Maria!

LITANIAE LAURETANAE
Kýrie, eléison.
Kyrie, eléison.
Christe, eléison.
Christe, eléison.
Kýrie, eléison.
Kyrie, eléison.
Christe, audi nos.
Christe, audi nos.
Christe, exáudi nos.
Christe, exáudi nos.

Pater de cáelis, Deus,
R. Miserére nobis.
Fili, redémptor mundi, Deus, R.
Spíritus Sancte, Deus,  R.
Sancta Trínitas, unus Deus,  R.

Sancta María,
R. Ora pro nobis.
Sancta Dei génetrix,  R.
Sancta Virgo vírginum,  R.
Mater Christi,  R.
Mater Ecclésiae,  R.
Mater divínae grátiae,  R.
Mater puríssima,  R.
Mater castíssima,  R.
Mater invioláta,  R.
Mater intemeráta,  R.
Mater amábilis,  R.
Mater admirábilis,  R.
Mater boni consílii,  R.
Mater Creatóris,  R.
Mater Salvatóris,  R.
Mater misericórdiae,  R.
Virgo prudentíssima,  R.
Virgo veneránda,  R.
Virgo praedicánda,  R.
Virgo potens,  R.
Virgo clemens,  R.
Virgo fidélis,  R.
Spéculum iustítiae,  R.
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Sedes sapiéntiae,  R.
Cáusa nóstrae laetítiae,  R.
Vas spirituále,  R.
Vas honorábile,  R.
Vas insígne devotiónis,  R.
Rosa mýstica,  R.
Turris Davídica,  R.
Turris ebúrnea,  R.
Domus áurea,  R.
Fóederis arca, R.
Iánua cáeli,  R.
Stella matutína,  R.
Salus infirmórum,  R.
Refúgium peccatórum,  R.
Consolátrix afflictórum,  R.
Auxílium christianórum,  R.
Regína angelórum,  R.
Regína patriarchárum,  R.
Regína prophetárum,  R.
Regína apostolórum,  R.
Regína mártyrum,  R.
Regína confessórum,  R.
Regína vírginum,  R.
Regína sanctórum ómnium,  R.
Regína sine labe origináli concépta,  R.
Regína in cáelum assúmpta,  R.
Regína sacratíssimi Rosárii,  R.
Regina familiae,  R.
Regína pacis,  R.

Agnus Dei, qui tollis peccáta mundi, 
parce nobis, Dómine.
Agnus Dei, qui tollis peccáta mundi, 
exáudi nos, Dómine.
Agnus Dei, qui tollis peccáta mundi, 
miserére nobis.

ORAISON

Celui qui préside dit l’oraison :
Prions le Seigneur.

Dieu, Père de toute miséricorde,
ton Fils unique, cloué sur la croix,
a voulu que la bienheureuse Vierge 
Marie, sa mère,
soit aussi notre mère ;
accorde à ton Église, soutenue par son 
amour,
la joie de donner naissance à des 
enfants toujours plus nombreux,
de les voir grandir en sainteté et 
d’attirer à elle toutes les familles des 
peuples.
Par Jésus le Christ notre Seigneur.
R. Amen.

BENEDICTION SOLENNELLE

Celui qui préside invoque la bénédiction sur 
toutes les personnes présentes.

Dans sa bienveillance, Dieu a voulu 
sauver le genre humain
par son Fils né de la bienheureuse 
Vierge Marie ;
qu'il vous comble de sa 
bénédiction.
R. Amen.

Que Dieu vous protège toujours par 
l’intercession de Marie, Vierge et 
Mère, qui a donné au monde l’Auteur 
de la vie.
R. Amen.

Vous qui êtes rassemblés aujourd’hui 
avec ferveur,
repartez dans la joie de l’Esprit et 
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l’espérance du ciel.
R. Amen.
 
Et que la bénédiction du Dieu tout-
puissant, 
Le Père X et le Fils X et le Saint X Esprit, 
descende sur vous et y demeure 
toujours.
 
R. Amen.

Chant
Regina Caeli
Regína caeli laetáre,
allelúia.
Quia quem merúisti portáre,
allelúia.

Resurréxit, sicut dixit,
allelúia.
Ora pro nobis Deum,
allelúia.



HYMNE

Pèlerins d’espérance
 

Vive flamme, ma seule esperance : 
que mon chant parvienne jusqu’a Toi. 

De ton cœur jaillit la vie divine, 
sur la route j’ai confiance en Toi

Ecoutez nations, langues et peuples, 
dans vos cœurs rayonne la parole : 
les nations dispersées sur la terre

se rassemblent dans le fils bien-aimé.

Le seigneur est un Dieu de tendresse,
à sa voix se lève un jour nouveau.
Terre et ciel sont revêtus de gloire,
ils annoncent la justice et la paix. 

Lève-toi, Dieu cherche des disciples, 
prends le vent pour guide sur ta route. 
N’aie pas peur de marcher sur les traces

où s’avancent les amis du Seigneur. 
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PRIÈRE

Père céleste,
En ton fils Jésus-Christ, notre frère,

Tu nous as donné la foi,
Et tu as répandu dans nos cœurs par l’Esprit Saint, la flamme de la charité

Qu’elles réveillent en nous la bienheureuse espérance de l’avènement 
de ton Royaume.

 Que ta grâce nous transforme,
Pour que nous puissions faire fructifier les semences de l’Evangile,

Qui feront grandir l’humanité et la création tout entière,
Dans l’attente confiante des cieux nouveaux et de la terre nouvelle,

Lorsque les puissances du mal seront vaincues,
Et ta gloire manifestée pour toujours.

 
Que la grâce du Jubilé,

Qui fait de nous des Pèlerins d’Espérance,
Ravive en nous l’aspiration aux biens célestes

Et répande sur le monde entier la joie et la paix
De notre Rédempteur.

A toi, Dieu béni dans l’éternité,
La louange et la gloire pour les siècles des siècles.

Amen.


